平成　　年　月　　日

　保護者の皆様

船橋市立　　　　小（中）学校

　　　　　　校長

　　　　　　学年主任

持久走（耐寒マラソン）に備えての健康調査のお願い

　朝夕めっきり寒さを増して参りましたが、皆様にはますますご健勝のことと思います。

　さて、本校では　　月　　日（　）（雨天の場合は　月　　日（　））に持久走大会（マラソン大会）を予定しています。

つきましては、十分な健康観察を行い、万全を期すために、健康調査票へのご記入をお願いいたします。

健康調査票

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　担任に　　月　　日に提出してください。

＊1週間前から体温、体調（よい・普通・悪い）を下表に記入して下さい。

	日付


	
	
	
	
	
	
	

	体温


	
	
	
	
	
	
	

	体調
	
	
	
	
	
	
	


＊担任に知らせておきたいことがありましたら、お知らせ下さい。

＊当日の健康状態　体温　　　　　℃

体調　よ　い　・　普　通　・　悪　い

以上の健康状態のもとに、本日の持久走（マラソン大会）は、　参　加　　　見　学

見学の理由〔　　　　　　　　　　　　　　　〕

　　年　　組　　番　　児童（生徒）氏名　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　保護者氏名　　　　　　　　　　　　印

平成　　년　월　　일
　보호자여러분께

후나바시시립　　　　소（중）학교
　　　　　　교장

　　　　　　학년주임

지구주（내한 마라톤）에 대비한 건강조사의 부탁
　아침저녁 부쩍 추위가 더 해졌습니다만、여러분께서는 건강히 지내시리라 믿습니다。

　본교에서는　　월　　일（　）（우천의경우는　월　　일（　））에 지구주대회（마라톤대회）를 예정하고 있습니다。

따라서、충분한 건강관찰을 행하여、만전을 기하기 위해서、건강조사표에의 기입을 부탁드립니다。

건강조사표
　　　　　　　　　　　　　　　　담임에게　　월 　　일에 제출하여 주십시오
＊1주일 전부터 체온、컨디션（좋다・보통・나쁘다）을 아래표에 기입해 주십시오。
	일자

	
	
	
	
	
	
	

	체온

	
	
	
	
	
	
	

	컨디션
	
	
	
	
	
	
	


＊담임에게 알려 두고 싶은 것이 있으시면、알려 주십시오。

＊당일의 건강상태　  체온　　　　　℃

컨디션　   좋다　・　보통　・　나쁘다
이상의 건강상태를 기초로、오늘의 지구주（마라톤대회）는、　참가　　　견학
견학의이유〔　　　　　　　　　　　　　　〕　

　　년　　반　　번　　아동（생도）성명　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　보호자성명　　　　　　　　　　　　인
